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Ansprache Sylvie Ritter, Managing Director BASELWORLD

Sehr geehrte Damen und Herren
Ich heisse Sie herzlich Willkommen zur BASELWORLD und möchte Ihnen sagen, wie sehr es mich freut, Sie jedes Jahr erneut beim grössten weltweiten Treffen der Uhren- und Schmuckindustrie begrüssen zu dürfen. 

Die Ausgabe 2009 wird die der Befürchtungen und der Fragen über die Zukunft gewesen sein. Die Ausgabe 2010 wird sicher die der wiedererlangten Kräfte und eines wolkenfreieren Himmels sein. 
Das fast das gesamte Jahr 2009 beeinträchtigte wirtschaftliche Umfeld hat natürlich negative Folgen für die Uhren- und Schmuckbranche gehabt, hat es aber auch ermöglicht, dass wir wieder zu einem natürlicheren Rhythmus gefun​den haben und insgesamt sparsamer geworden sind. 

Die Weisen analysieren die Krise aus ihrer Erfahrung heraus und sagen oft, dass die Starken gestärkt und die Schwachen geschwächt  aus einer schwieri​gen Wirtschaftsphase hervorgehen.

Die BASELWORLD, das erste weltweite Treffen der Uhren- und Schmuckbran​che, kann diesen Gedanken nicht in Frage stellen. 

De facto ist die BASELWORLD komplett ausgebucht. Die Anzahl der Aussteller – seit mehreren Jahren unverändert - ist auch dieses Jahr wie in 2009. An die​ser Stelle sei angemerkt, dass das seit Jahren klar angestrebte Ziel nicht ist, die Anzahl der Aussteller zu erhöhen, sondern diesen die Flächen zur optimalen Aufwertung ihrer Marken und Produkte anzubieten sowie Käufer und Journa​listen aus der ganzen Welt zu empfangen. 
Es ist eine erwiesene Tatsache, dass sich zahlreiche Käufer und Aussteller aus offensichtlichen wirtschaftlichen Gründen entschieden haben, dieses Jahr an weniger Ereignissen und Veranstaltungen als bisher teilzunehmen. Viele haben sich ausschliesslich auf die BASELWORLD konzentriert. Dies ist nicht nur eine Anerkennung für unsere Messe, sondern verstärkt de facto den Einfluss und die Positionierung der BASELWORLD. Es ermöglicht unserer Messe, sich mehr von den anderen Veranstaltung dieser Art abzuheben, und schliesslich stärkt es die BASELWORLD in ihrer weltweiten Führungsposition.
Sie können sich selbst davon überzeugen: Die Käufer, sowohl Handelsvertreter als auch Einzelhändler, werden zweifelsohne noch zahlreicher als letztes Jahr erscheinen. Fügen Sie noch die extrem dynamischen Aussteller aus der ganzen Welt hinzu, werden Sie verstehen, dass die kommende Woche viele Entde​ckungen, neue Stände, neue Marken und zahlreiche Produkteinführungen als Weltereignis zu bieten haben wird. 
Wenn die BASELWORLD nach der Krise noch weiter in ihrer Führungsrolle gestärkt ist, gilt dies ebenso für die Unternehmen, die in der Uhren- und Schmuckwelt aktiv sind. Die besten werden ihre Stellung festigen und die Basis für ihre Entwicklung stärken, die am besten positionierten Unternehmen werden an Stärke und Bekanntheit gewinnen. 
In dieser sich wandelnden Welt gibt es jedoch etwas, das sich nicht wandelt und seit Jahrtausenden unveränderlich ist: Die Rolle des Schmucks. Seit Anbe​ginn der Zeit zieht Schmuck Aufmerksamkeit an, ist Statussymbol und bewegt die Menschen. Schmuck war in allen Kulturen etwas sehr Bedeutendes. Diese Konstante in der Geschichte der Menschheit hat im 21. Jahrhundert keines​wegs an Kraft verloren. Unsere Anwesenheit hier ist ein Beweis dafür! Und was auch immer heutzutage eine Uhr oder ein Schmuckstück ausmacht, Schmuck ist immer noch genauso aktuell wie früher. Die Freude, eine Uhr oder ein Schmuckstück zu kaufen, flammt nach Krisen immer sehr schnell wieder auf. Der Wiederanstieg der Nachfrage nach Uhren und Schmuck seit einigen Mona​ten bezeugt dies. Sie dürfte aus der BASELWORLD 2010 ein neues muster​gültiges Jahr machen. 

Mustergültigkeit besitzt diese Messe an sich schon durch ihre Fähigkeit, den gesamten Uhren- und Schmuckmarkt genau widerzuspiegeln. Denn tatsächlich empfängt die BASELWORLD Aussteller aus der ganzen Welt, die in den Berei​chen Uhren, Schmuck, Edelsteinen oder in verwandten Branchen tätig sind. Sie empfängt sowohl multinationale Unternehmen als auch kleine selbstständige Unternehmen, die auf der ganzen Bandbreite des Markts aktiv sind, Marken als auch Hersteller oder auch Herausgeber. Vom 10m2-Stand bis zu mehreren tausend m2-Ausstellungsflächen auf  mehreren Etagen, die BASELWORLD bietet allen Marktteilnehmern durch eine klare Aufteilung ein Konzept, das sowohl auf ihr Budget als auch auf ihre Bedürfnisse angepasst ist und es ihnen ermöglicht, ihre Geschäfte und ihre Kommunikation zu optimieren. Sicherlich trifft sich die ganze Welt aus all diesen exzellenten Gründen jedes Jahr erneut in Basel.
Als Medienvertreter haben Sie eine wichtige Funktion, nicht nur während der Messe, sondern das ganze Jahr über. Dafür möchte ich mich bei Ihnen bedan​ken. Als Zeichen unserer Anerkennung möchte ich Sie daher zu unserer Presseparty einladen, die heute Abend ab 21 Uhr im BASELWORLD Village, unserem nächtlichen Veranstaltungstreffpunkt ausserhalb der Messe, stattfin​den wird. Um dort hinzugelangen, stehen auf dem Messeplatz Shuttle-Busse für Sie bereit. Ich freue mich darauf, diesen entspannenden und gemütlichen Augenblick mit Ihnen zu erleben.
Bedanken möchte ich mich an dieser Stelle auch bei den Ausstellern und dem Ausstellerbeirat für die ausgezeichnete Zusammenarbeit und ihre Unter​stützung. Mein Dank richtet sich auch an mein Team, das sich unermüdlich eingesetzt hat, und ohne das die Durchführung dieser Messe gar nicht möglich gewesen wäre. 
Ihnen allen wünsche ich einen wunderschönen Tag, einen angenehmen Aufent​halt in unserer Stadt und einen Messebesuch mit erfolgreichen Begegnungen, vielen Überraschungen und erfreulichen Entdeckungen. Ich danke Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit. 
((Es gilt das gesprochene Wort))
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